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Účel použití návodu – slouží ke správné instalaci, používání a údržbě zařízení.Před použitím zařízení si důkladně 
pročtěte tento uživatelský manuál. Uživatelský manuál si prosím uchovejte pro další použití.

2. VAROVÁNÍ:

Před použitím zařízení si přečtěte bezpečnostní pokyny a uschovejte je pro pozdější použití. 
V tomto uživatelském manuálu jsou uvedena důležitá bezpečnostní upozornění, která je nutno 

vždy dodržovat. Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nedodržováním těchto pokynů, 
z nevhodného nebo nesprávného používání zařízení.

3. TECHNICKÁ SPECIFIKACE

Barva Zelená, růžová, černá
Technologie Bluetooth 5.0, modul GSM, technologie NFC, GPS

Senzory Tříosý akcelerometr (detekuje nežádoucí pohyby), Teplotní 
senzor (detekuje nežádoucí zmrazení a roztavení).

Dosah Bluetooth až 800 stop (230 m)
Baterie 1 800 mAh (přibližně 40 hodin v aktivním režimu), 3,7 V
Nabíjení USB-C, 3 hodiny (0,7 A), 5 V
Hmotnost 4,4 oz (170 g)
LED indikátor Červené a zelené diody
Délka řemínku 13,8 palce (35 cm)
Mobilní aplikace iOS, Android
Integrovaný alarm přibližně 85 dB - 10 cm od krabičky
Odolnost vůči povětrnostním vlivům Odolný proti dešti a sněhu
Provozní teplota  -15°C to 55°C (-5°F to 131°F)

Pealock je elektronický zámek, jehož hlavní použití je na kolo a lyže. Můžete s ním také zabezpečit svou koloběžku, 
snowboard, kočárek, skútr apod. Zámek má v sobě pohybový senzor, integrovaný alarm a je připojen na mobilní 
telefon uživatele, kterému zámek zajišťuje trvalý dohled nad jeho výbavou. Zámek můžete upevnit k pevné překážce, 
např. ke stojanu, nebo postačí připevnit Pealock k zadnímu kolu a rámu kola. 

4. MANIPULACE A SKLADOVÁNÍ
- Zámek neskladujte ve vlhkém prostředí.
- Pokud nebudete Pealock používat několik měsíců, nabijte jej na 50-80% kapacity baterie. Předejdete nežádoucí sníže-

ní kapacity baterie a bude delší životnost. Aktuální stav baterie zjistíte na hlavní obrazovce v mobilní aplikaci Pealock.
- Baterie má životnost přibližně 300 nabíjecích cyklů.
- Výdrž baterie v zamknutém stavu přibližně 40 hod, s nízkými teplotami se může baterie vybíjet rychleji
- Zámek nikdy nepoužívejte mimo rozsah teplot ve výše uvedené tabulce, mohli byste jej tím poškodit. 

5. DŮLEŽITÉ INFORMACE K PROVOZU:

Obecné
- Používejte zámek pouze v rozmezí teplot -15 °C až +55 °C.
- Při teplotách pod bod mrazu se může baterie vybíjet rychleji než obvykle
- Používejte k nabíjení pouze originální USB kabel z balení
- Nikdy nenabíjejte baterii pod bodem mrazu, nebo na přímém slunci

Aplikace a funkce Pealocku
- Zámek můžete zamknout dvěma způsoby, buď prostřednictvím NFC karty (klíčenky, náramku),       nebo prostřednic-

tví tlačítka v mobilní aplikaci Pealock. Doporučujeme používat NFC technologii a mobil si nechat jako záložní 
řešení, protože se Vám mobil může vybít. 

- Do nastavení aplikace se dostanete kliknutím na ozubené kolečko vpravo dole.
- Můžete si nastavit nastavit fungování zámku jako je prodleva alarmu od 0 do 5 vteřin, změnit jméno Pealocku, 

přidávání dalších NFC karet (klíčenek, náramků).
- Pokud chcete přidat v aplikaci více Pealocků, např. svých dětí, klikněte na hlavní obrazovce vlevo nahoře na ,,+“ 

přidat nový. Dále postupujte jako při prvotním párování.
- Zámek Vám při 20% baterie pošle notifikaci o vybité baterii a při 10% se zámek odemkne a uživatele rovněž znovu 

informuje. Diody blikají stále červeně, tváří se tedy jako zamknutý, včetně funkce alarmu.
- Pokud je baterie pod 20%, zámek Vám již nepůjde zamknout.

- Zámek umí vypnout alarm automaticky po 5 vteřinách v klidové poloze. 
Uživatel zároveň dostane notifikaci, že se Pealock přestal hýbat.

- Aplikace Vás bude informovat v případě alarmu notifikací přes celou 
obrazovku.

- Přijmutím, nebo odmítnutím hovoru vždy tuto notifikaci ukončíte.
- Za tyto notifikace nic neplatíte a jsou již součástí ročního předplatného.
- Aplikaci není nutno mít otevřenou, ani ji mít spuštěnou v pozadí.

Účet
- Pro plnohodnotné využití zámku (jako je např. GPS trackování, nákup 

mobilních dat a sjednávání pojištění) si vytvořte účet buď při prvotním 
párování, nebo později v sekci „účet“.

- V sekci „účet“ můžete spravovat platby, změnit heslo, případně jméno účtu.
- Ve správě plateb je potřeba nahrát kreditní kartu. Platba probíhá pomocí 

zabezpečené platební brány Stripe, která patří mezi nejpoužívanější brány 
na světě.

- Přihlásit se můžete přes emailovou adresu a zvolené heslo, případně přes 
Google účet, Facebook, nebo Apple účet.

GSM a SIM karta
SIM karta je již z výroba vložena v zámku, která slouží pro zaslání notifika-
ce mimo dosah Bluetooth. 
- Aby zámek s Vámi mohl komunikovat a mohli jste trackovat polohu, je 

nutné mít zakoupené data. Návod jak zakoupit mobilní data je uveden 
níže. První měsíc máte od nás zdarma.

Jak zakoupit mobilní data
- Nákup dat provedete přímo v aplikaci v sekci „Účet“, dále „Správa plateb“. 
- Aktuální ceny najdete v aplikaci. Uvedené ceny jsou za roční období.
- Součástí nákupu mobilních dat je v ceně i GPS sledování.
- Při blížícím se konci zkušební verze Vás aplikace upozorní.

Aktualizace firmwaru
- Abychom Vám mohli přinášet neustále nové vylepšení a funkce, doporu-

čujeme aktualizovat firmware vždy, jakmile Vás k tomu aplikace vyzve.
- V případě nové verze firmwaru se Vám v sekci „Nastavení“ objeví v horní 

části lišta s aktualizací. Klikněte na tlačítko „Aktualizace“ a poté se řiďte 
pokyny aplikace.

Poznámka: Uživatele iOS (Apple) musí po dokončení aktualizace přejít do 
nastavení telefonu do sekce Bluetooth a ručně jej vypnout a zapnout. Bez 
tohoto úkonu se Vám Pealock s telefonem nespojí.

Mapa
- Zobrazení polohy Vašeho vybavení (kapka s logem Pealock) a Vaši 

aktuální polohy (modrá tečka).
- Pokud nevidíte polohu Pealocku, klikněte v sekci „Mapa“ vpravo dole na 

tlačítko lupy a vyhledejte Pealock s GPS.
- Pokud na mapě kliknete na daný Pealock, můžete sledovat jeho stav, 

baterií, sílu GSM a GPS signál.

Pojištění přes aplikaci
- Vaše vybavení si můžete přímo v naši aplikaci pojistit na pár kliknutí, v rozmezí 

od 1 do 365 dnů. 
- Pealock je pouze jako zprostředkovatel pojištění v každé zemi uvidíte logo 

pojišťovny, přes kterou je pojistka sjednána.
- Pro sjednání pojištění je potřeba mít vytvořený účet a navedenou platební kartu.
- Pokud nevidíte sekci „Pojištění“ ve Vaši aplikaci, v dané zemi ještě není tato 

služba k dispozici. Aktuální informace sledujte na našich sociálních sítích, nebo 
webových stránkách.

Signalizace LED diod
- Blikající zelená - odemknutý stav.
- Blikající červená - zamknutý stav.
- Trvale svítící červená - baterie se nabíjí. 
- Trvale svítící zelená - baterie je plně nabitá .
- Rychle blikající červená – ustálení polohy.

6. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
- Pokud nebudete Pealock používat několik měsíců, nabijte jej na 50 - 80% 

kapacity baterie. Předejdete nežádoucí snížení kapacity baterie a bude 
delší životnost.

- Zámek včetně pásku můžete utřít vlhkou hadrou. Do otvoru na zadní 
straně Pealocku se v otevřeném stavu (tedy když není přezka zacvaknutá 
do zámku), nesmí dostat voda. Nepoužívejte žádné mycí přípravky 
a saponáty.

7. TABULKA ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
A) Zamrznula mi ap-
likace, nebo se nelze 
standartně připojit.

Zkuste restartovat aplikaci, to znamená minimalizujte 
okno aplikace a na tvrdo ji vypněte.

B) Nejde se mi 
opětovně k Pealocku 
připojit, nebo jsem jej 
vymazal

Pokud ve Vaší aplikaci smažete Pealock a chcete jej v 
budoucnu opět připojit, proveďte následující: 
1. Připojte do Pealocku USB kabel a diody by se měly 
trvale rozsvítit.
2.  Přiložte 3x po sobě NFC kartu, po třetím přiložení by 
měl zámek začít pípat přibližně 2 sekundy, to je známka 
úspěšného provedení a vymazání dat v Pealocku.
3. U mobilních telefonů značky Apple, je potřeba ještě 
přejít do sekce nastavení Bluetooth a ve vyhledaných 
zařízeních klikněte na pravé straně na ikonku ,,i,, a poté 
dejte ,,Ignorovat,,.
4. Spusťte aplikaci Pealock a postupujte standartně jako 
při prvotním nastavení, Pealocku. Řiďte se instrukcemi na 
obrazovce aplikace.

C) Nejde mi spárovat 
Pealock

Postupujte prosím podle videa:

8. VYŘAZENÍ Z PROVOZU, LIKVIDACE A ŠROTACE
Vyřadit jako elektrozařízení dle příslušné národních legislativy v dané zemi. 
Symbol na výrobku a v dokumentaci znamená, že tento výrobek nesmí 
být likvidován společně s domácím odpadem, ale je nutné jej odevzdat 
k ekologické likvidaci či recyklaci elektrických a elektronických zařízení. 

9. PŘÍLOHY
 
Prohlášení o shodě:

Pealock holding tímto prohlašuje, že tento produkt je v souladu se 
základními požadavky příslušných ustanovení směrnice 2014/53 / 
EU a všech dalších příslušných požadavků směrnice EU.

Informace o likvidaci:
Tento symbol znamená, že produkt nesmí být zlikvidován jako 
komunální odpad a měl by být odevzdán do příslušného sběrného 
dvoru k recyklaci. Správná likvidace a recyklace pomáhá chránit 
přírodní zdroje, lidské zdraví a životní prostředí. Další informace 

o likvidaci a recyklaci tohoto produktu získáte u místní samosprávy, u služ-
by likvidace odpadu nebo v obchodě, kde jste produkt zakoupili.
Použité baterie zlikvidujte řádně podle místních předpisů. Nespalujte.

RoHS2
Pealock holding, s.r.o. přijímá materiály a výrobní procesy 
v souladu s RoHS2.0 (SMĚRNICE 2011/65 / EU o omezení 
používání některých nebezpečných látek v elektrických 
a elektronických zařízeních a její změna podle směrnice Komise 

v přenesené pravomoci 2015/863 / EU).

EMC
Pealock holding prohlašuje, že náš produkt plně splňuje požadavky EMC 
normy EN 61326-1: 2013 třída A
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MANUÁL, BEZPEČNOSTNÍ IN-
STRUKCE, PRVOTNÍ SPUŠTĚNÍ

USB-C

PÁSEK, JEZDEC



8. VYRADENIE Z PREVÁDZKY, LIKVIDÁCIA A ZOŠROTOVANIE
Zlikvidujte ho ako elektrozariadenie v súlade s príslušnými vnútroštátnymi 
právnymi predpismi príslušnej krajiny. Symbol na výrobku a v dokumentácii 
znamená, že tento výrobok sa nesmie likvidovať spolu s domovým odpadom, 
ale musí sa odovzdať na ekologickú likvidáciu alebo recykláciu elektrických a 
elektronických zariadení. 

9. PRÍLOHY
Vyhlásenie o zhode:

Spoločnosť Pealock holding týmto vyhlasuje, že tento výrobok spĺňa 
základné požiadavky príslušných ustanovení smernice 2014/53/EÚ a 
všetky ostatné príslušné požiadavky smernice EÚ.

Informácie o likvidácii:
Tento symbol označuje, že výrobok sa nesmie likvidovať ako komunálny 
odpad a mal by sa odovzdať do príslušného zberného dvora na 
recykláciu. Správna likvidácia a recyklácia pomáha chrániť prírodné 
zdroje, ľudské zdravie a životné prostredie. Ďalšie informácie o likvidácii 

a recyklácii tohto výrobku získate na miestnom úrade, v službe na likvidáciu 
odpadu alebo v obchode, kde ste výrobok zakúpili.
Použité batérie zlikvidujte správne podľa miestnych predpisov. Nespaľujte.

RoHS2
Spoločnosť Pealock holding, s.r.o. používa materiály a výrobné 
postupy v súlade s RoHS2.0 (SMERNICA 2011/65/EÚ o obmed-
zení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a 
elektronických zariadeniach a jej zmena delegovanou smernicou 

Komisie 2015/863/EÚ).

EMC
Spoločnosť Pealock holding vyhlasuje, že náš výrobok plne spĺňa 
požiadavky EMC normy EN 61326-1:2013 triedy A

Účel príručky - slúži na správnu inštaláciu, používanie a údržbu zariadenia. Pred použitím zariadenia si dôkladne 
prečítajte túto príručku. Používateľskú príručku si uschovajte pre budúce použitie.

2. VAROVANIE:

Pred použitím zariadenia si prečítajte bezpečnostné pokyny a uschovajte si ich na neskoršie 
použitie. Tento návod na použitie obsahuje dôležité bezpečnostné pokyny, ktoré je potrebné 

vždy dodržiavať. Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené nedodržaním týchto pokynov, nesprávnym 
alebo chybným používaním zariadenia.

3.  TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

Farba Zelená, ružová, čierna
Technológia Bluetooth 5.0, modul GSM, technológia NFC, GPS

Senzory Trojosový akcelerometer (detekuje nežiaduce pohyby), teplotný 
senzor (detekuje nežiaduce zamrznutie a topenie).

Dosah Bluetooth Bluetooth až do 230 m (800 stôp)
Batéria s kapacitou 1 800 mAh (približne 40 hodín v aktívnom režime), 3,7 V
Nabíjanie Nabíjanie cez USB-C, 3 hodiny (0,7 A), 5 V
Hmotnosť 170 g (4,4 oz)
Indikátor LED Červené a zelené LED diódy
Dĺžka popruhu 13,8 palca (35 cm)
Mobilná aplikácia iOS, Android
Integrovaný alarm približne 85 dB - 10 cm od skrinky
Odolnosť voči poveternostným vplyvom Odolnosť voči dažďu a snehu
Prevádzková teplota -15°C až 55°C

Pealock je elektronický zámok, ktorý sa používa najmä na bicykloch a lyžiach. Môžete ho použiť aj na zabez-
pečenie skútra, snowboardu, kočíka, snežného skútra atď. Zámok má snímač pohybu, integrovaný alarm a je 
prepojený s mobilným telefónom používateľa, čo zaručuje, že zámok neustále sleduje zariadenie používateľa. 
Zámok je možné pripevniť k pevnej prekážke, napríklad k stojanu, alebo ho stačí pripevniť k zadnému kolesu a 
rámu bicykla.

4. MANIPULÁCIA A SKLADOVANIE
- Zámok neskladujte vo vlhkom prostredí.
- Ak nebudete Pealock používať niekoľko mesiacov, nabite ho na 50-80 % kapacity batérie. Zabránite tak nežia-

ducemu zníženiu kapacity batérie a predĺžite jej životnosť. Aktuálny stav batérie môžete skontrolovať na hlavnej 
obrazovke mobilnej aplikácie Pealock.

- Životnosť batérie je približne 300 nabíjacích cyklov.
- Výdrž batérie v uzamknutom stave približne 40 hodín, pri nízkych teplotách sa batéria môže vybíjať rýchlejšie
- Zámok nikdy nepoužívajte mimo teplotného rozsahu uvedeného v tabuľke, mohli by ste ho poškodiť. 

5. DÔLEŽITÉ PREVÁDZKOVÉ INFORMÁCIE:

Všeobecné
- Zámok používajte len v teplotnom rozsahu -15 °C až +55 °C.
- Pri teplotách pod bodom mrazu sa batéria môže vybíjať rýchlejšie ako zvyčajne.
- Na nabíjanie používajte iba originálny kábel USB z balenia
- Batériu nikdy nenabíjajte pri teplotách pod bodom mrazu alebo na priamom slnečnom svetle

Aplikácie a funkcie systému Pealock
- Zámok môžete uzamknúť dvoma spôsobmi, buď pomocou karty NFC (kľúčenka, náramok), alebo pomocou tlačidla 

v mobilnej aplikácii Pealock. Odporúčame používať technológiu NFC a mobilný telefón si ponechať ako záložné 
riešenie, pretože sa vám môže vybiť batéria. 

- Do nastavení aplikácie sa dostanete kliknutím na ozubené koliesko vpravo dole.
- Môžete upraviť nastavenia zámku, napríklad oneskorenie alarmu od 0 do 5 sekúnd, zmeniť názov Pealock, pridať 

ďalšie karty NFC (kľúčenky, náramky).
- Ak chcete v aplikácii pridať ďalší Pealock, napr. svojich detí, kliknite na ,,+” v ľavom hornom rohu hlavnej obrazovky 

a pridajte nový. Postupujte ako pri prvom párovaní.
- Pri 20 % batérie vám zámok pošle upozornenie o slabej batérii a pri 10 % sa zámok odomkne a znova upozorní 

používateľa. LED diódy stále blikajú na červeno, takže to vyzerá, že je 
zamknutý, vrátane funkcie alarmu.

- Ak je batéria nabitá na menej ako 20 %, zámok sa už nezamkne.
- Zámok môže automaticky vypnúť alarm po 5 sekundách v nečinnej 

polohe. Používateľ zároveň dostane oznámenie, že sa zariadenie 
Pealock prestalo pohybovať.

- Aplikácia vás v prípade alarmu upozorní oznámením na celú obrazovku.
- Prijatie alebo odmietnutie hovoru vždy ukončí toto oznámenie.
- Za tieto oznámenia neplatíte nič a sú už zahrnuté v ročnom predplatnom.
- Aplikácia nemusí byť otvorená ani spustená na pozadí.

Účet
- Ak chcete využívať zámok naplno (napríklad sledovanie GPS, nákup 

mobilných dát a poistenie vybavenia), vytvorte si účet buď počas prvého 
párovania, alebo neskôr v časti “účet” v aplikácii.

- V časti “účet” môžete spravovať platby, zmeniť heslo alebo názov účtu.
- V správe platieb je potrebné nahrať kreditnú kartu. Platba sa uskutočňuje 

pomocou zabezpečenej platobnej brány Stripe, ktorá je jednou z 
najpoužívanejších platobných brán na svete.

- Môžete sa prihlásiť pomocou e-mailovej adresy a hesla alebo pomocou 
konta Google, Facebook alebo Apple. 

GSM a karta SIM
- Karta SIM je v zámku zabudovaná už z výroby. Používa sa na odosiela-

nie oznámení mimo dosahu Bluetooth. 
- Aby s vami zámok mohol komunikovať a sledovať vašu polohu, musíte 

mať zakúpené mobilné dáta. Pokyny na zakúpenie mobilných dát nájdete 
nižšie. Počas prvého mesiaca po zakúpení je táto funkcia bezplatná.

Ako zakúpiť mobilné dáta
- Dáta nakúpite priamo v aplikácii v časti “Účet” a potom “Spravovať platby”.
- Aktuálne ceny nájdete v aplikácii. Uvedené ceny sú za rok.
- Nákup mobilných dát zahŕňa sledovanie GPS.
- Aplikácia vás upozorní na blížiaci sa koniec skúšobného obdobia.

Aktualizácie firmvéru
- Aby sme vám mohli neustále prinášať nové vylepšenia a funkcie, 

odporúčame aktualizovať firmvér vždy, keď vás k tomu aplikácia vyzve.
- V prípade novej verzie firmvéru sa v hornej časti sekcie “Nastavenia” 

zobrazí aktualizačný panel. Kliknite na tlačidlo “Aktualizovať” a potom 
postupujte podľa pokynov aplikácie.

Poznámka: Používatelia systému iOS (Apple) musia po dokončení aktual-
izácie prejsť do časti Nastavenia telefónu a ručne vypnúť a zapnúť funkciu 
Bluetooth. Bez toho sa Pealock k telefónu nepripojí.

Mapa
- Zobrazenie polohy vášho zariadenia (kvapka s logom Pealock) a vašej 

aktuálnej polohy (modrá bodka).
- Ak nevidíte polohu Pealock, kliknite na tlačidlo lupy v časti “Mapa” vpravo 

dole a vyhľadajte Pealock pomocou GPS.
- Ak kliknete na daný Pealock na mape, môžete sledovať jeho stav, batériu, 

silu GSM a signál GPS.

Poistenie prostredníctvom aplikácie:
- Svoje zariadenie si môžete poistiť priamo v našej aplikácii niekoľkými 

kliknutiami, a to na 1 až 365 dní. 
- Spoločnosť Pealock slúži len ako sprostredkovateľ poistenia. V každej krajine 

sa zobrazuje logo poisťovne, prostredníctvom ktorej je poistka uzatvorená. 
- Ak si chcete dohodnúť poistenie, musíte mať účet a spárovanú kreditnú kartu.
- Ak v aplikácii nevidíte časť “Poistenie”, táto služba ešte nie je v danej krajine 

dostupná. Ak chcete získať aktuálne informácie, sledujte nás na sociálnych 
sieťach alebo na našej webovej stránke.

Signalizácia LED
- Bliká na zeleno - odomknutý stav.
- Blikajúca červená - stav uzamknutia.
- Stála červená - batéria sa nabíja.
- Stála zelená - batéria je plne nabitá. 
- Blikajúca červená - stála poloha.

6. Čistenie a údržba
- Ak nebudete Pealock používať niekoľko mesiacov, nabite ho na 50 - 80 

% kapacity batérie. Zabránite tak nežiaducemu zníženiu kapacity batérie 
a predĺžite jej životnosť.

- Zámok vrátane remienka môžete utrieť vlhkou handričkou. Voda sa 
nesmie dostať do otvoru na zadnej strane zámku Pealock, keď je 
otvorený (t. j. keď spona nie je zacvaknutá do zámku). Nepoužívajte 
žiadne čistiace alebo pracie prostriedky.

7. TABUĽKA NA RIEŠENIE PROBLÉMOV

SK
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1. OBSAH BALENIA 
TELESO ZÁMKU

KARTA NFC SIM GADGET

PRÍRUČKA, BEZPEČNOSTNÉ POKYNY, 
PRVÉ UVEDENIE DO PREVÁDZKY

USB-C

PÁS, POSUVNÍK

A) Moja aplikácia 
zamrzla alebo sa nedá 
štandardne pripojiť.

Skúste reštartovať aplikáciu, t. j. minimalizujte okno 
aplikácie a natvrdo ju vypnite.

B) Nemôžem sa znovu 
pripojiť k Pealock, 
alebo som ho vymazal

Ak v aplikácii odstránite Pealock a chcete ho v budúcnosti 
znovu pripojiť, postupujte takto: 
1. Zapojte kábel USB do zariadenia Pealock a kontrolky 
LED by sa mali trvalo rozsvietiť.
2.  Priložte kartu NFC 3-krát za sebou, po treťom 
priložení by mal zámok začať pípať približne 2 sekundy, 
čo je znakom úspešného vykonania a vymazania údajov 
v zámku Pealock.

3. V prípade mobilných telefónov Apple musíte ešte prejsť 
do časti Nastavenia Bluetooth a kliknúť na ikonu ,,i,, na 
pravej strane vo vyhľadaných zariadeniach a potom dať 
,,Ignorovať,,.
4. Spustite aplikáciu Pealock a postupujte podľa 
štandardných krokov pre úvodné nastavenie, Pealock. 
Postupujte podľa pokynov na obrazovke aplikácie.

C) Nemôžem 
spárovať Pealock

Sledujte prosím video:



The instructions are for the correct installation, use and maintenance of the device. Read this user manual 
carefully before using the device. Please keep the user manual for future reference.

2. WARNING: 

Before using the device, read the safety instructions and save them for later use. This user 
manual contains important safety instructions that must always be observed. The manufacturer 

is not liable for damage caused by non-compliance with these instructions, due to improper or incorrect 
use of the device.

3. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Color Green, Pink, Black
Technology Bluetooth 5.0, GSM modul, NFC technology, GPS

Sensors Triple-axis accelerometer detects unwanted movement Temperature sensor 
detects freezing and melting tactics

Bluetooth range up to 800 feet (230 m)
Battery 1800 mAh (around 40 hours in active mode), 3,7 V
Charging USB-C, 3 hours (0,7 A), 5 V
Weight 4.4 oz (170 g)
LED indicator Red and green diods
Length of strap 13.8 inch (35 cm)
Mobile app iOs, Android
Integrated alarm around 85 db - 10 cm out of the box
Weather resistance Rain and snow resistant
Operating temperature  -15°C to 55°C (-5°F to 131°F)

Pealock is an electronic lock, the main use of which is for bicycles and skis. You can also use it to secure your scoot-
er, snowboard, baby carriage etc. The lock has a motion sensor, an integrated alarm, and is connected to the user‘s 
mobile phone, to whom the lock provides constant supervision of its equipment. You can attach the lock to a secure 
object, such as a bike stand, or simply attach the Pealock to the rear wheel and wheel frame.

4. HANDLING AND STORAGE
- Do not store the lock in a humid environment.
- If you will not be using Pealock for several months, charge it to 50-80% of the battery capacity. You will prevent 

unwanted reductions in battery capacity and longer life. You can check the current battery status on the main screen 
in the Pealock mobile application.

- The battery has a lifespan of approximately 300 charge cycles.
- Battery life in the locked state is approximately 40 hours, with low temperatures the battery may discharge faster.
- Never use the lock outside the temperature range -15°C to + 55°C (-5°F to 131°F), as this could damage it.

5. IMPORTANT INFORMATION FOR USE:

In general
- Use the lock only in the temperature range -15°C to + 55°C (-5°F to 131°F)
- At temperatures below freezing, the battery may discharge faster than usual
- Use only the original USB cable from the package for charging
- Never charge the battery below freezing or in direct sunlight

Pealock applications and functions
- You can lock Pealock in two ways, either via an NFC card (key fob, bracelet) or via the button in the Pealock mobile 

app. We recommend using NFC technology and keeping your mobile phone as a backup solution, as your phone 
may run out of battery. 

- The app settings can be accessed by clicking on the cogwheel on the bottom right.
- You can adjust the lock‘s settings such as setting the alarm delay from 0 to 5 seconds, changing the Pealock name, 

and adding additional NFC cards (key fobs, bracelets).
- If you want to add more Pealocks in the app (e.g. for your children), click on ,,+“ in the top left of the main screen to 

add a new one. Proceed as you would for the initial pairing.
- The lock will send you a low battery notification at 20%, and at 10% the lock will unlock and also notify the user 

again. The LEDs still flash red, so it will look like it is locked, and the alarm function will still be active.

- If the battery is below 20%, the lock will no longer lock for you.
- The lock can turn off the alarm automatically after 5 seconds in a stationa-

ry position. At the same time, the user gets a notification that the Pealock 
has stopped moving.

- The app will notify you in case of an alarm with a full screen notification.
- Accepting or rejecting a call will always end the notification.
- You pay nothing for these notifications and they are already included in 

the annual subscription.
- The app does not need to be open or running in the background.

Account
- For full use of the lock (such as GPS tracking, buying mobile data and 

arranging insurance), create an account either during initial pairing or later 
in the „Account“ section.

- In the „Account“ section you can manage payments, and change your 
password or account name.

- In  Payment Management you need to regsiter your credit card. Payment 
is made using the secure payment gateway Stripe, one of the most used 
payment gateways in the world.

- You can log in with your email address and password, or with your 
Google, Facebook, or Apple account. 

GSM and SIM card
- The SIM card is already embedded in the lock by the manufacturer, which 

is used to send notifications outside the Bluetooth range. 
- In order for the lock to communicate with you and track your location, 

you must have purchased data for the SIM card. Instructions on how 
to purchase cellular data are below. The first month after purchasing of 
Pealock, this feature is free.

How to purchase mobile data
- Purchase data directly in the app under „Account“, then „Manage Payments“.
- You can find the current prices in the app. The prices shown are per year.
- Mobile data purchase includes GPS tracking.
- The app will notify you when the end of the term is approaching.

Firmware updates
- In order to bring you continuous new improvements and features, we re-

commend updating the firmware whenever the app prompts you to do so.
- In case of a new firmware version, an update bar will appear at the top 

of the „Settings“ section. Click on the „Update“ button and then follow the 
app‘s instructions.

Note: iOS (Apple) users must go to the phone’s settings section and 
manually turn Bluetooth off and on after the update is complete. Without 
doing this, Pealock will not connect to your phone.

Map
- Displays the location of your equipment (drop icon with Pealock logo) and 

your current location (blue dot).
- If you don‘t see the location of the Pealock, click on the magnifying glass 

button in the „Map“ section on the bottom right and locate the Pealock 
with GPS.

- If you click on a given Pealock on the map, you can monitor its status, 
battery, GSM strength and GPS signal.

Insurance through the app:
- You can insure your equipment directly in our app with a few clicks, 

ranging from 1 to 365 days. 
- Pealock serves only as an insurance broker. In each country, you will 

see the logo of the insurance company through which the policy will be 
arranged. 

- To arrange insurance, you need to have an account and a credit card.
- If you do not see the „Insurance“ section in your app, this service is not 

yet available in your country. For up-to-date information, follow us on 
social media or on our website.

LED signaling
- Flashing green - unlocked status
- Flashing red - locked status
- Steady red - the battery is charging 
- Steady green - the battery is fully charged 
- Flashing red - Stationary position

7. TROUBLESHOOTING TABLE

8. DECOMMISSIONING, DISPOSAL AND SCRAPPING
Discard as electrical equipment according to the relevant national legisla-
tion in your country. The symbol on the product and in the documentation 
means that this product must not be disposed of with your other household 
waste but must be handed over to the applicable collection point for the 
recycling of electrical and electronic equipment.

9. ATTACHMENTS 

Declaration of Conformity:
Pealock holding hereby declares that this product is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 
2014/53 / EU and all other applicable EU directive requirements.

Disposal information:
This symbol means the product must not be discarded as 
household waste, and should be delivered to an appropriate 
collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps 
protect natural resources, human health and the environment. 

For more information on disposal and recycling of this product, contact 
your local municipality, disposal service, or the shop where you bought 
this product.
Please dispose of used batteries properly, following local regulations. Do 
not incinerate.

RoHS2
Pealock holding, s.r.o. adopts materials and manufacturing 
process in accordance with RoHS2.0 (DIRECTIVE 2011 / 65 / 
EU on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment and its amendment under 

Commission Delegated Directive 2015/863/EU) for following products.

EMC
Pealock holding delcares that our product is fully satisfies the EMC 
requirements of EN 61326-1: 2013 class A

EN
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1. PACKAGE CONTENTS: 
LOCK BODY

NFC CARD SIM AID

MANUAL + SAFETY 
INSTRUCTIONS

USB-C

STRAP, CLASP

A) My application 
is frozen, or I can‘t 
connect to the Pealock 
during standard use.

Try restarting the application, i.e., minimize the 
application window and force close it.

B) I can‘t reconnect to 
Pealock or I deleted it.

If you delete Pealock in your application and want 
to reconnect it in the future, do the following: 
1. Connect the USB cable to the Pealock and the 
LEDs should light up permanently.
2.  Insert the NFC card 3 times in a row, after the 
third application the lock should start beeping 
for about 2 seconds, this is a sign of successful 
execution and deletion of data in Pealock.
3. For Apple mobile phones, you still need to go to 
the Bluetooth settings section and click on the „i“ 
icon on the right side of the searched devices and 
then enter „Ignore“.

4. Start the Pealock application and proceed by 
default as in the initial setup. Follow the instructions 
on the application screen.

C) I can‘t pair Pealock Please follow the video: 



Die Anweisungen beziehen sich auf die korrekte Installation, Verwendung und Wartung des Geräts. Lesen 
Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät verwenden. Bitte bewahren Sie das 
Benutzerhandbuch zum späteren Nachschlagen auf.

2. WARNUNG:
Lesen Sie vor der Verwendung des Geräts die Sicherheitshinweise und bewahren Sie sie zur 
späteren Verwendung auf. Diese Bedienungsanleitung enthält wichtige Sicherheitshinweise, 

die immer beachtet werden müssen. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch Nichtbeachtung 
dieser Anweisungen aufgrund unsachgemäßer oder falscher Verwendung des Geräts verursacht werden.

3. TECHNISCHE DATEN

Farbe Grün, Pink, Schwarz
Technologie Bluetooth 5.0, GSM-Modul, NFC-Technologie, GPS

Sensoren Der dreiachsige Beschleunigungsmesser erkennt unerwünschte Bewegungen 
Der Temperatursensor erkennt Gefrier- und Schmelzwerte

Bluetooth range Reichweite bis zu 230 m
Batterie 1800 mAh (ca. 40 Stunden im aktiven Modus), 3,7 V
Ladung Laden von USB-C, 3 Stunden (0,7 A), 5 V
Gewicht 4.4 oz (170 g)
LED Anzeige rote und grüne Dioden
Länge des Riemens 13.8 inch (35 cm)
Mobile app iOs, Android
Integrierter Alarm 85 dB - 10 cm von der Box entfernt
Wetterbeständigkeit Regen- und schneebeständig
Betriebstemperatur -15°C bis 55°C (5°F bis 131°F)

Pealock ist ein elektronisches Schloss, das hauptsächlich für Fahrräder und Skier verwendet wird. Sie können 
damit auch Ihren Roller, Ihr Snowboard, Ihren Kinderwagen Ihren Roller usw. sichern. Das Schloss verfügt über 
einen Bewegungssensor, einen integrierten Alarm und ist mit dem Mobiltelefon des Benutzers verbunden, mit 
dem das Schloss die Ausrüstung ständig überwacht. Sie können das Schloss an einem festen Hindernis wie 
einem Ständer befestigen, oder das Pealock einfach am Hinterrad und am Radrahmen befestigen.

4. HANDLING AND STORAGE
- Lagern Sie das Schloss nicht in einer feuchten Umgebung.
- Wenn Sie Pealock mehrere Monate lang nicht verwenden, laden Sie es auf 50-80% der Batteriekapazität auf. So 

verhindern Sie unerwünschte Verringerungen der Batteriekapazität und sorgen für eine längere Lebensdauer. Sie 
können den aktuellen Batteriestatus auf dem Hauptbildschirm in der mobilen Pealock-Anwendung überprüfen.

- Der Akku hat eine Lebensdauer von ca. 300 Ladezyklen.
- Batterielebensdauer im verriegelten Zustand ca. 40 Stunden. Bei niedrigen Temperaturen kann sich die Batterie 

schneller entladen
- Verwenden Sie das Schloss niemals außerhalb des in der obigen Tabelle angegebenen Temperaturbereichs, da 

dies zu Schäden führen kann.

5. WICHTIGE INFORMATIONEN FÜR DEN ORDNUNGSGEMÄSSEN GEBRAUCH:

Allgemeines
- Verwenden Sie das Schloss nur im Temperaturbereich von -15°C bis + 55°C (5°F bis 131°F).
- Bei Temperaturen unter dem Gefrierpunkt kann sich der Akku schneller als gewöhnlich entladen
- Verwenden Sie zum Laden nur das Original-USB-Kabel aus der Verpackung
- Laden Sie den Akku niemals unter dem Gefrierpunkt oder bei direkter Sonneneinstrahlung auf

Anwendungen und Merkmale von Pealock
- Sie können das Schloss auf zwei Arten sperren, entweder über eine NFC-Karte (Schlüsselanhänger, Armband) oder über eine 

Taste in der Pealock-Mobil-App. Wir empfehlen, die NFC-Technologie zu verwenden und Ihr Mobiltelefon als Backup-Lösung zu 
verwenden, da der Akku Ihres Telefons leer sein könnte. 

- Die App-Einstellungen können durch Anklicken des Zahnrads unten rechts aufgerufen werden.
- Sie können die Einstellungen des Schlosses anpassen, z. B. die Alarmverzögerung von 0 bis 5 Sekunden, den Pealock-Namen 

ändern, zusätzliche NFC-Karten (Schlüsselanhänger, Armbänder) hinzufügen.
- Wenn Sie weitere Pealocks in der App hinzufügen möchten, z. B. von Ihren Kindern, klicken Sie auf ,,+“ oben links auf dem 

Hauptbildschirm, um ein neues hinzuzufügen. Gehen Sie wie bei der ersten Kopplung vor.

- Das Schloss sendet Ihnen bei 20 % eine Benachrichtigung über einen niedrigen 
Batteriestand und bei 10 % wird das Schloss entsperrt und der Benutzer erneut 
benachrichtigt. Die LEDs blinken immer noch rot, so dass es so aussieht, als sei es 
verriegelt, einschließlich der Alarmfunktion.

- Wenn die Batterie weniger als 20 % beträgt, wird das Schloss nicht mehr für Sie 
gesperrt.

- Das Schloss kann den Alarm automatisch nach 5 Sekunden in der Ruheposition 
abschalten. Gleichzeitig erhält der Benutzer eine Benachrichtigung, dass sich der 
Pealock nicht mehr bewegt.

- Die App benachrichtigt Sie im Falle eines Alarms mit einer Vollbildbenachrichtigung.
- Das Annehmen oder Ablehnen eines Anrufs beendet immer die Benachrichtigung.
- Sie zahlen nichts für diese Benachrichtigungen und sie sind bereits im Jahresabo-

nnement enthalten.
- Die Anwendung muss nicht geöffnet sein oder im Hintergrund laufen

Konto
- Um das Schloss in vollem Umfang nutzen zu können (z. B. GPS-Ortung, Kauf 

mobiler Daten und Abschluss einer Versicherung), müssen Sie entweder bei der 
ersten Kopplung oder später im Bereich „Konto“ ein Konto erstellen.

- In der Rubrik „Konto“ können Sie Zahlungen verwalten, Ihr Passwort oder Ihren 
Kontonamen ändern.

- In der Zahlungsverwaltung müssen Sie eine Kreditkarte hochladen. Die Zahlung 
erfolgt über das sichere Zahlungsportal Stripe, eines der meistgenutzten Za-
hlungsportale der Welt.

- Sie können sich mit Ihrer E-Mail-Adresse und Ihrem Passwort oder mit Ihrem 
Google-, Facebook- oder Apple-Konto anmelden. 

GSM und SIM-Karte
- Die SIM-Karte ist bereits bei der Herstellung in das Schloss integriert und wird zum 

Senden von Benachrichtigungen außerhalb der Bluetooth-Reichweite verwendet.
- Damit das Schloss mit Ihnen kommunizieren und Ihren Standort verfolgen kann, 

müssen Sie Daten erworben haben. Anweisungen zum Erwerb von Mobilfunkdaten 
finden Sie unten. Der erste Monat nach der ersten Kopplung ist kostenlos.

Wie man mobile Daten kauft
- Kaufdaten direkt in der App unter „Konto“, dann „Zahlungen verwalten“.
- Die aktuellen Preise finden Sie in der App. Die angegebenen Preise gelten pro Jahr.
- GPS-Ortung ist beim Kauf von mobilen Daten inbegriffen.
- Die App benachrichtigt Sie, wenn sich das Ende der Testphase nähert.

Firmware-Aktualisierungen
- Um Ihnen immer wieder neue Verbesserungen und Funktionen bieten zu können, 

empfehlen wir, die Firmware zu aktualisieren, sobald die App Sie dazu auffordert.
- Im Falle einer neuen Firmware-Version erscheint oben im Abschnitt „Einstellungen“ 

eine Aktualisierungsleiste. Klicken Sie auf die Schaltfläche „Aktualisieren“ und 
folgen Sie dann den Anweisungen der App.

Hinweis: iOS (Apple)-Benutzer müssen nach der Aktualisierung die Einstellungen des 
Telefons aufrufen und Bluetooth manuell aus- und einschalten. Wenn Sie dies nicht 
tun, kann Pealock keine Verbindung zu Ihrem Telefon herstellen.

Karte
- Anzeige des Standorts Ihrer Ausrüstung (Tropfen mit Pealock-Logo) und Ihres 

aktuellen Standorts (blauer Punkt).
- Wenn Sie den Standort des Pealocks nicht sehen, klicken Sie auf die Lupenschalt-

fläche im Abschnitt „Karte“ unten rechts und lokalisieren Sie den Pealock mit GPS.
- Wenn Sie auf ein bestimmtes Pealock auf der Karte klicken, können Sie dessen 

Status, Akku, GSM-Stärke und GPS-Signal überwachen.

Versicherung über die App:
- Sie können Ihre Ausrüstung mit wenigen Klicks direkt in unserer App versichern, 

von 1 bis 365 Tagen. 
- Pealock ist lediglich als Versicherungsmakler tätig. In jedem Land sehen Sie das 

Logo der Versicherungsgesellschaft, über die die Police abgeschlossen wurde. 
- Um eine Versicherung abzuschließen, benötigen Sie ein Konto und eine Kreditkarte.
- Wenn Sie den Abschnitt „Versicherung“ in Ihrer App nicht sehen, ist dieser Dienst in 

dem betreffenden Land noch nicht verfügbar. Für aktuelle Informationen folgen Sie 
uns in den sozialen Medien oder auf unserer Website.

LED-Signalisierung
- Grün blinkend - entsperrter Status.
- Rot blinkend - gesperrter Zustand.
- Dauerrot - Der Akku wird aufgeladen. 
- Leuchtet grün - Der Akku ist vollständig aufgeladen. 
- Rot blinkend – Dauerstellung.

6. Reinigung und Wartung
- Wenn Sie Pealock mehrere Monate lang nicht verwenden, laden Sie es auf 50-80% 

der Batteriekapazität auf. So verhindern Sie unerwünschte Verringerungen der 
Batteriekapazität und sorgen für eine längere Lebensdauer.

- Sie können das Schloss einschließlich des Klebebands mit einem feuchten Tuch 
abwischen. Im geöffneten Zustand darf kein Wasser in die Öffnung auf der Rücksei-
te des Pealock eindringen (dh. wenn die Schnalle nicht in das Schloss eingerastet 
ist). Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder Reinigungsmittel.

7. TABELLE ZUR FEHLERBEHEBUNG

8. STILLLEGUNG, ENTSORGUNG UND VERSCHROTTUNG
Als elektrische Ausrüstung gemäß den einschlägigen nationalen Gesetzen des 
Landes entsorgen. Das Symbol auf dem Produkt und in der Dokumentation bedeutet, 
dass dieses Produkt nicht zusammen mit Ihrem anderen Hausmüll entsorgt werden 
darf, sondern an die entsprechende Sammelstelle für das Recycling von elektrischen 
und elektronischen Geräten übergeben werden muss.

9. ANHÄNGE
Konformitätserklärung: 

Die Pealock Holding erklärt hiermit, dass dieses Produkt den 
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen 
der Richtlinie 2014/53 / EU sowie allen anderen geltenden 

Anforderungen der EU-Richtlinie entspricht.

Entsorgungsinformationen:
Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmüll entsorgt 
werden darf und zum Recycling an eine geeignete Sammelstelle geliefert 
werden sollte. Die ordnungsgemäße Entsorgung und das Recycling 
tragen zum Schutz der natürlichen Ressourcen, der menschlichen 

Gesundheit und der Umwelt bei. Weitere Informationen zur Entsorgung und zum 
Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer örtlichen Gemeinde, dem Entsorgu-
ngsdienst oder dem Geschäft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.
Bitte entsorgen Sie gebrauchte Batterien ordnungsgemäß gemäß den örtlichen 
Vorschriften. Nicht verbrennen.

RoHS2
Pealock Holding, s.r.o. Verabschiedung von Materialien und Hers-
tellungsverfahren gemäß RoHS2.0 (DIRECTIVE 2011/65 / EU zur 
Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in 
elektrischen und elektronischen Geräten und deren Änderung gemäß der 

von der Kommission delegierten Richtlinie 2015/863 / EU) für folgende Produkte.

EMC
Pealock Holding stellt sicher, dass unser Produkt die EMC-Anforderungen der Klasse 
A EN 61326-1: 2013 vollständig erfüllt

DE
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1. PAKETINHALT:
SCHLOSSKÖRPER

NFC-KARTE SIM-HILFE

HANDBUCH + 
SICHERHEITSHINWEISE

USB-C

GURT, 
VERSCHLUSS

A) Meine Anwendung ist 
eingefroren oder ich kann im 
Standard keine Verbindung 
zum Pealock herstellen.

Versuchen Sie, die Anwendung neu zu starten, dh. 
das Anwendungsfenster zu minimieren und es hart 
herunterzufahren.

B) Ich kann keine Verbindung 
zu Pealock herstellen oder 
habe es gelöscht.

Wenn Sie Pealock in Ihrer Anwendung löschen und 
in Zukunft erneut verbinden möchten, gehen Sie 
wie folgt vor:
1. Schließen Sie das USB-Kabel an den Pealock an und 
die LEDs sollten dauerhaft leuchten.
2. Setzen Sie die NFC-Karte dreimal hintereinander 
ein. Nach der dritten Anwendung sollte die Sperre 
etwa 2 Sekunden lang piepen. Dies ist ein Zeichen 
für die erfolgreiche Ausführung und Löschung von 
Daten in Pealock.

3. Bei Apple-Mobiltelefonen müssen Sie weiterhin zum 
Abschnitt mit den Bluetooth-Einstellungen gehen und 
auf das Symbol „i“ rechts neben den gesuchten Geräten 
klicken und dann „Ignorieren“ eingeben.
4. Starten Sie die Pealock-Anwendung und fahren 
Sie standardmäßig wie bei der Ersteinrichtung 
Pealock fort. Folgen Sie den Anweisungen auf dem 
Anwendungsbildschirm.

C) Ich kann Pealock 
nicht koppeln.

Bitte folgen Sie dem Video: 



Las instrucciones son para la correcta instalación, uso y mantenimiento del dispositivo. Lea este manual 
del usuario detenidamente antes de utilizar el dispositivo. Por favor, conserve este manual para futuras 
referencias.

2. ADVERTENCIA:
Antes de usar el dispositivo, lea las instrucciones de seguridad y guárdelas para consultas 

posteriores. Este manual de usuario contiene instrucciones de seguridad importantes que deben 
observarse constantemente. El fabricante no se hace responsable de los daños causados   por el 
incumplimiento de estas instrucciones, o por el uso inadecuado o incorrecto del dispositivo.

3. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Color verde, rosa, negro
Tecnología Bluetooth 5.0, módulo GSM, tecnología NFC, GPS

Sensores El acelerómetro de tres ejes detecta movimientos no deseados. El sensor de 
temperatura detecta tácticas de congelación y fusión.

Alcance de Bluetooth de hasta 800 pies (230 m)
Batería 1800 mAh (alrededor de 40 horas en modo activo), 3,7 V
Carga USB-C, 3 horas (0,7 A), 5 V
Peso 4,4 oz (170 g)
Indicador LED Diodos rojo y verde
Longitud de la correa 13,8 pulgadas (35 cm)
Aplicaciones móviles iOs, Android
Alarma integrada 85 db - 10 cm fuera de la caja
Resistencia a la intemperie Resistente a la lluvia y nieve
Temperatura de funcionamiento -15°C a 55°C (-5°F a 131°F)

Pealock es una cerradura electrónica usada principalmente para bicicletas y esquís. También se puede utilizar 
para asegurar scooter, snowboard, coche de bebé, etc. La cerradura tiene un sensor de movimiento, una alarma 
integrada y está conectada al teléfono móvil del usuario, a quien la cerradura provee supervisión constante de 
su equipo. Puede sujetar la cerradura a un objeto asegurado, como un soporte para bicicletas, o simplemente 
sujetar el Pealock a una rueda trasera y al marco de la rueda.

4. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO
- No guarde la cerradura en un ambiente húmedo.
- Si no va a utilizar Pealock durante varios meses, cárguelo al 50-80% de la capacidad de la batería. Evitará 

reducciones no deseadas en la capacidad de la batería y tendrá una mayor vida útil. Puede comprobar el estado 
actual de la batería en la pantalla principal de la aplicación móvil Pealock.

- La batería tiene una vida útil de aproximadamente 300 ciclos de carga.
- La duración de la batería en estado bloqueado es de aproximadamente 40 horas, con temperaturas bajas la 

batería puede descargarse más rápido.
- Nunca use la cerradura fuera del rango de temperatura de -15°C a + 55°C (-5°F a 131°F), ya que esto podría 

dañarla.

5. INFORMACIÓN IMPORTANTE DE USO

En general
- Use la cerradura solo en el rango de temperatura de -15°C a + 55°C (-5°F a 131°F)
- A temperaturas bajo cero, la batería puede descargarse más rápido de lo usual
- Utilice solo el cable USB original del paquete para cargar su dispositivo.
- Nunca cargue la batería a temperaturas bajo cero o bajo la luz solar directa.

Aplicaciones y características de Pealock
- Puede activar el candado de dos maneras, a través de una tarjeta NFC (llavero, pulsera) o a través de un botón en la aplica-

ción móvil Pealock. Se recomienda utilizar la tecnología NFC y mantener el teléfono móvil como una solución de reserva, ya 
que el teléfono puede quedarse sin batería. 

- Se puede acceder a los ajustes de la aplicación haciendo clic en la rueda dentada de la parte inferior derecha.
- Puede ajustar la configuración del candado, como p. e. el retraso de la alarma de 0 a 5 segundos, cambiar el nombre de 

Pealock, añadir tarjetas NFC adicionales (llaveros, pulseras).
- Si quiere añadir más Pealocks en la aplicación, por ejemplo de sus hijos, pulsa en ,,+“ en la parte superior izquierda de la 

pantalla principal para añadir uno nuevo. Proceda como para el emparejamiento inicial.

ES
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1. CONTENIDO DEL PAQUETE:
CUERPO DE LA CERRADURA

TARJETA NFC AYUDA SIM

MANUAL + INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD

USB-C

HEBILLA, 
CIERRE

- El candado le enviará una notificación de batería baja al 20% y al 10% el 
candado se desbloqueará avisando al usuario de nuevo. Los LEDs seguirán 
parpadeando en rojo, por lo que parecerá que el candado siga activado, incluida 
la función de alarma.

- Si la batería está por debajo del 20%, ya no podrá activar el candado.
- El candado puede apagar la alarma automáticamente después de 5 segundos en 

la posición de reposo. Al mismo tiempo, el usuario recibe una notificación de que 
el Pealock ha dejado de moverse.

- La aplicación le avisará en caso de alarma con una notificación a pantalla completa.
- Aceptando o rechazando la llamada cerrará siempre esta notificación.
- Estas notificaciones son gratuitas y ya están incluidas en la suscripción anual.
- No es necesario que la aplicación esté abierta o funcionando en segundo plano.

Cuenta
- Para el uso completo del candado (como el seguimiento por GPS, la compra de 

datos móviles y la contratación de seguros), cree una cuenta durante el empareja-
miento inicial o más tarde en la sección „cuenta“.

- En la sección „cuenta“, puede gestionar los pagos, cambiar la contraseña o el 
nombre de la cuenta.

- En la gestión de pagos debe cargar una tarjeta de crédito. El pago se realiza a tra-
vés de la pasarela de pago segura Stripe, una de las más utilizadas en el mundo.

- Puede iniciar sesión con su dirección de correo electrónico y contraseña, o con su 
cuenta de Google, Facebook o Apple. 

GSM y tarjeta SIM
- La tarjeta SIM ya está insertada dentro del candado, que se utiliza para enviar 

notificaciones fuera del rango de Bluetooth. 
- Para que el candado se comunique con usted y rastree su ubicación, debe com-

prar los datos móviles. A continuación se indican las instrucciones para su compra. 
Esta función es gratuita durante el primer mes después de comprar Pealock.

Cómo comprar datos móviles
- Para la compra de los datos acuda directamente en la aplicación a „Cuenta“, 

luego a „Gestionar pagos“.
- Puede encontrar los precios actuales en la aplicación. Los precios indicados 

son por año.
- El seguimiento por GPS está incluido en la compra de los datos móviles.
- La aplicación le notificará cuando se acerque el final de la prueba.

Actualizaciones de firmware
- Para poder ofrecerle continuamente nuevas mejoras y funciones, le recomenda-

mos que actualice el firmware siempre cuando la aplicación se lo pida.
- En caso de una nueva versión de firmware, aparecerá una barra de actualización 

en la parte superior de la sección „Ajustes“. Haga clic en el botón „Actualizar“ y 
siga las instrucciones de la aplicación.

Nota: Los usuarios de iOS (Apple) deben ir a la sección de ajustes del 
teléfono y apagar y encender manualmente el Bluetooth una vez completada 
la actualización. Si no lo hace, Pealock no se conectará a su teléfono.

Mapa
- Muestra la ubicación de su equipo (gota con el logotipo de Pealock) y su 

ubicación actual (punto azul).
- Si no ve la ubicación del Pealock, pulse el botón de la lupa en la sección „Mapa“ 

de la parte inferior derecha y localice el Pealock con el GPS.
- Si hace clic en un determinado Pealock en el mapa, puede controlar su estado, la 

batería, la intensidad del GSM y la señal del GPS.

Póliza de seguro a través de la aplicación:
- Puede asegurar su equipo directamente en nuestra aplicación con unos pocos 

clics, entre 1 y 365 días. 
- Pealock sólo actúa como corredor de seguros. En cada país verá el logotipo de 

la compañía de seguros a través de la cual se contrata la póliza. 
- Para contratar un seguro, es necesario tener una cuenta y una tarjeta de crédito.
- Si no ve la sección „Seguro“ en su aplicación, este servicio aún no está dispo-

nible en ese país. Para obtener información actualizada, síganos en nuestras 
redes sociales o en nuestro sitio web.

Señalización LED
- Verde intermitente - estado desbloqueado.
- Rojo intermitente - estado bloqueado.
- Rojo fijo - la batería se está cargando.
- Verde fijo: la batería está completamente cargada.
- Rojo intermitente - posición fija.

6. Limpieza y mantenimiento
- Si no va a utilizar Pealock durante varios meses, cárguelo al 50-80% de la 

capacidad de la batería. Evitará reducciones no deseadas en la capacidad de la 
batería y tendrá una mayor vida útil.

- Puede limpiar el candado, incluida la correa, con un paño húmedo. El agua no 
debe entrar por la abertura en la parte posterior del Pealock cuando este abierto 
(es decir, cuando la correa no esta asegurada en la hebilla). No use jabón ni 
detergentes.

7. TABLA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

8. DESMONTAJE, ELIMINACIÓN Y DESGUACE
Desechar como equipo eléctrico de acuerdo con la legislación nacional pertinente 
de su país. El símbolo en el producto y en la documentación significa que este 
producto no debe desecharse con el resto de la basura doméstica, sino que 
debe entregarse en un punto de recolección correspondiente para el reciclaje de 
equipos eléctricos y electrónicos.

9. ARCHIVOS ADJUNTOS
Declaración de conformidad: 

Pealock Holding declara por medio de la presente que este producto 
cumple con los requerimientos esenciales y otras disposiciones 
relevantes de la Directiva 2014/53 / UE y todos los demás requisitos de 

la directiva de la UE aplicables.

Información de eliminación de residuos:
Este símbolo significa que el producto no debe desecharse como 
basura doméstica y debe entregarse en una instalación de recolección 
adecuada para su reciclaje. La eliminación y el reciclaje adecuados 
ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y el medio 

ambiente. Para obtener más información sobre la eliminación y el reciclaje de 
este producto, comuníquese con su municipio local, el servicio de eliminación de 
desechos o la tienda donde compró este producto.
Deseche las baterías usadas de forma adecuada, siguiendo las normativas 
locales. No incinere.

RoHS2
Pealock holding, s.r.o. adopta materiales y procesos de fabricación de 
acuerdo con RoHS2.0 (DIRECTIVA 2011/65 / EU sobre la restricción 
del uso de ciertas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y 
electrónicos y su enmienda bajo la Directiva Delegada de la Comisión 

2015/863 / EU) para los siguientes productos.

EMC
Pealock holding se asegura de que nuestro producto cumple plenamente los 
requisitos de EMC de EN 61326-1: 2013 clase A
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A) Mi aplicación está 
congelada o no puedo 
conectarme al Pealock 
durante el uso estándar.

Intente reiniciar la aplicación, es decir, minimice la ventana de 
la aplicación y fuerce el cierre.

B) No puedo volver a 
conectarme a Pealock 
o lo borré.

Si elimina Pealock en su aplicación y desea volver a 
conectarlo en el futuro, haga lo siguiente:
1. Conecte el cable USB al Pealock y los LED deberían 
iluminarse permanentemente.
2. Inserte la tarjeta NFC 3 veces seguidas, después de la 
tercera vez, el bloqueo debería comenzar a emitir un sonido 
durante aproximadamente 2 segundos, esto es un signo de 
ejecución exitosa y eliminación de datos en Pealock.

3. Para los teléfonos móviles de Apple, debe ir a la sección 
de configuración de Bluetooth y hacer clic en el icono „i“ en 
el lado derecho de los dispositivos buscados y luego clic 
en „Ignorar“.
4. Inicie la aplicación Pealock y repita el procedimiento la 
configuración inicial. Siga las instrucciones de la pantalla 
de la aplicación.

C) No puedo emparejar 
a Pealock.

Siga el video: 



Le istruzioni sono per la corretta installazione, uso e manutenzione del dispositivo. Leggere attentamente 
questo manuale prima di utilizzare il dispositivo. Si prega di conservare il manuale per riferimento futuro

2. ATTENZIONE:
Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le avvertenze di sicurezza e conservarle per un uso 
successivo. Questo manuale contiene importanti istruzioni di sicurezza che devono essere 

sempre osservate. Il produttore non è responsabile per danni causati dal mancato rispetto di queste 
istruzioni, dovuti a un uso improprio o scorretto del dispositivo.

3. SPECIFICHE TECNICHE

Colore verde, rosa, nero
Tecnología Bluetooth 5.0, modulo GSM, tecnologia NFC, GPS

Sensori L‘accelerometro a tre assi rileva i movimenti indesiderati Il sensore di tempe-
ratura rileva congelamentoe e surriscaldamento

Portata Bluetooth fino a 800 piedi (230 m)
Batteria 1800 mAh (circa 40 ore in modalità attiva), 3,7 V
Ricarica USB-C, 3 ore (0,7 A), 5 V
Peso 4,4 once (170 g)
Indicatore LED Diodi rossi e verdi
Lunghezza del cinturino 13,8 pollici (35 cm)
App mobile iOs, Android
Allarme integrato 85 db - 10 cm fuori dalla scatola
Resistenza agli agenti atmosferici Resistente alla pioggia e alla neve
Temperatura di esercizio da -15°C a 55°C (da -5°F a 131°F)

Pealock è una serratura elettronica il cui utilizzo principale è per biciclette e sci. Può anche essere usato per 
mettere in sicurezza il proprio scooter, snowboard, carrozzina ecc. Il lucchetto ha un sensore di movimento, un 
allarme integrato ed è collegato al telefono cellulare dell‘utente al quale il lucchetto fornisce una supervisione 
costante della sua attrezzatura. Si può attaccare il lucchetto a un oggetto sicuro, come un portabiciclette, o 
semplicemente attaccare il Pealock alla ruota posteriore e al telaio della ruota.

4. MANIPOLAZIONE E STOCCAGGIO
- Non conservare il lucchetto in un ambiente umido.
- Se Pealock non verrà utilizzato per alcuni mesi, deve essere caricato al 50-80% della capacità della batteria. Si 

eviteranno riduzioni indesiderate della capacità della batteria e una maggiore durata. È possibile controllare lo 
stato corrente della batteria nella schermata principale dell‘applicazione mobile Pealock.

- La batteria ha una durata di circa 300 cicli di carica.
- La durata della batteria in stato di blocco è di circa 40 ore, in caso di basse temperature la batteria potrebbe 

scaricarsi più velocemente.
- Non utilizzare mai il lucchetto al di fuori dell‘intervallo di temperatura da -15°C a +55°C (da -5°F a 131°F), poiché 

ciò potrebbe danneggiarla.

5. INFORMAZIONI IMPORTANTI PER L‘USO:

Generalmente
- Utilizzare il lucchetto solo nell‘intervallo di temperatura da -15°C a +55°C (da -5°F a 131°F)
- in caso di temperature inferiori allo zero la batteria potrebbe scaricarsi più velocemente del solito
- Utilizzare solo il cavo USB nella confezione originale per la ricarica
- Non caricare mai la batteria quando la temperatura è sottozero o alla luce diretta del sole
Applicazioni e caratteristiche di Pealock
- È possibile chiudere la serratura in due modi: tramite una scheda NFC (portachiavi o braccialetto) o tramite un pulsante 

disponibile nell‘applicazione per dispositivi mobili „Pealock“. Si consiglia di utilizzare la tecnologia NFC e di tenere il 
telefono cellulare come soluzione di riserva, poiché il telefono potrebbe scaricarsi velocemente. 

- Le impostazioni dell‘app sono accessibili cliccando sulla ruota dentellata in basso a destra.
- È possibile regolare le impostazioni della serratura come: il ritardo dell‘allarme da 0 a 5 secondi, il nome del proprio 

Pealock e aggiungere altre carte NFC (portachiavi, braccialetti).
- Se si vuole aggiungere un altro Pealock nell‘app, per esempio quello dei tuoi figli, clicca su „+“ in alto a sinistra nella 

schermata principale per aggiungerne uno nuovo. Procedere allo stesso modo della configurazione iniziale.
- Il lucchetto  invierà una notifica di batteria scarica al 20% e, al 10% il lucchetto si sbloccherà e avviserà di nuovo l‘utente. 

I LED lampeggeranno ancora di rosso, quindi sembrerà che il dispositivo sia bloccato, compresa la funzione di allarme.
- Se la batteria è al di sotto del 20%, il lucchetto non può più essere chiuso.
- Il lucchetto può disattivare l‘allarme in automatico dopo 5 secondi in posizione di riposo. In contemporanea, l‘utente 

riceverà una notifica che il lucchetto ha cessato ogni operazione.
- L‘app ti avviserà in caso di allarme con una notifica a tutto schermo.
- Accettare o rifiutare una chiamata terminerà sempre la notifica.
- Non si paga nulla per queste notifiche e sono già incluse nell‘abbonamento annuale.
- Non è necessario che l‘app sia aperta o in esecuzione in background.

IT
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1. CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
CORPO CENTRALE DEL LUCCHETTO

SCHEDA NFC GRAFFETTA SIM

MANUALE + ISTRUZIONI DI 
SICUREZZA

USB-C

CINTURINO

Profilo
- Per l‘uso completo del lucchetto (ad esempio la localizzazione GPS, 

l‘acquisto di dati mobili e l‘assicurazione), crea un account durante l‘acco-
ppiamento iniziale o più tardi nella sezione „profilo“.

- Nella sezione „profilo“ puoi gestire i pagamenti, cambiare la tua password 
o il nome del profilo.

- Nella gestione dei pagamenti è necessario inserire una carta di credito. Il 
pagamento viene effettuato utilizzando il portale di pagamento sicuro Stripe, 
uno dei portali di pagamento più utilizzati al mondo.

- Puoi accedere con il tuo indirizzo e-mail e la tua password oppure con il tuo 
account Google, Facebook o Apple. 

GSM e scheda SIM
- La scheda SIM è già incorporata nella serratura dalla fabbricazione e viene 

utilizzata per inviare notifiche al di fuori del raggio di azione del Bluetooth.
- Affinché il lucchetto sia connesso e rintracci la vostra posizione, va acqu-

istata della rete dati. Le istruzioni su come acquistare i dati mobili sono qui 
sotto. Il primo mese dopo la configurazione iniziale è gratuito.

Come acquistare dati mobili
- Acquista i dati direttamente nell‘app sotto la voce „Profilo“, poi „Gestisci 

pagamenti“.
- Puoi trovare i prezzi attualizzati nell‘applicazione. I prezzi indicati sono 

per un anno.
- L‘acquisto di dati mobili include la localizzazione GPS.
- L‘applicazione ti avviserà quando la fine del periodo di  prova si avvicina.

Aggiornamenti del firmware
- Al fine di garantirvi continui nuovi miglioramenti e caratteristiche, vi racco-

mandiamo di aggiornare il firmware ogni volta che l‘app vi richiede di farlo.
- In caso di una nuova versione del firmware, una barra di aggiornamento 

apparirà nella parte superiore della sezione „Impostazioni“. Cliccate sul 
pulsante „Aggiorna“ e poi seguite le istruzioni dell‘applicazione.

Nota: gli utenti iOS (Apple) devono andare nella sezione delle impostazioni 
del telefono e disattivare e attivare manualmente il Bluetooth dopo che 
l’aggiornamento è stato completato. Senza questo passaggoo, Pealock non 
si connetterà al vostro telefono.

Mappa
- Visualizza la posizione della tua attrezzatura (una goccia con il logo 

Pealock) e la tua posizione attuale (punto blu).
- Se non vedi la posizione del lucchetto Pealock, clicca sulla lente d‘ingran-

dimento nella sezione „Mappa“ in basso a destra e localizza il Pealock 
con il GPS.

- Se clicchi su un dato lucchetto Pealock sulla mappa, puoi monitorare il suo 
stato, la batteria, la forza del GSM e il segnale GPS.

Assicurazione tramite l’app:
- Puoi assicurare la tua attrezzatura direttamente dalla nostra app in pochi 

clic, a partire da uno fino a 365 giorni. 
- Pealock serve solo come broker assicurativo. In ogni paese vedrete il logo 

della compagnia assicurativa attraverso la quale verrà stipulata la polizza.
- Per finalizzare l‘assicurazione, è necessario avere un profilo e una carta 

di credito.
- Se non visualizzi la sezione „Assicurazione“ nella tua app, questo servizio 

non è ancora disponibile nel Paese in cui ti trovi. Per informazioni sempre 
aggiornate, seguici sui nostri social media o sul nostro sito web.

LED di segnalazione
- Verde lampeggiante - stato sbloccato.
- Rosso lampeggiante - stato bloccato.
- Rosso fisso - la batteria è in carica.
- Verde fisso - la batteria è completamente carica.
- Rosso lampeggiante - posizione fissa.

6. Pulizia e manutenzione
- Se non utilizzerai Pealock per diversi mesi, caricalo al 50-80% della capa-

cità della batteria. Eviterai riduzioni indesiderate della capacità della batteria 
e una maggiore durata.

- Puoi pulire il lucchetto, compreso il cinturino, con un panno umido. L‘acqua 
non deve entrare nell‘apertura sul retro del Pealock quando è aperto 
(cioè, quando il cinturino non è fissato nella fibbia). Non usare sapone o 
detergenti.

7. TABELLA PER LA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

8. DISATTIVAZIONE, SMALTIMENTO E ROTTAMAZIONE
Smaltire come apparecchiature elettriche secondo la legislazione 
nazionale pertinente nel proprio paese. Il simbolo sul prodotto e nella 
documentazione significa che questo prodotto non deve essere smaltito 
con gli altri rifiuti domestici, ma deve essere consegnato al punto di 
raccolta competente per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche.

9. ALLEGATI
Dichiarazione di conformità: 

Con la presente Pealock Holding dichiara che questo prodotto è 
conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni pertinenti 

della Direttiva 2014/53/UE e di tutti gli altri requisiti della direttiva UE 
applicabile.

Informazioni sullo smaltimento:
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito come 
rifiuto domestico e deve essere consegnato a un impianto di raccolta 
appropriato per il riciclaggio. Il corretto smaltimento e riciclaggio aiuta a 
proteggere le risorse naturali, la salute umana e l‘ambiente. Per ulteriori 

informazioni sullo smaltimento e il riciclaggio di questo prodotto, contattare il 
comune locale, il servizio di smaltimento o il negozio in cui è stato acquistato 
questo prodotto.
Si prega di smaltire correttamente le batterie usate, seguendo le normative locali. 
Non incenerire.

RoHS2
Pealock holding, s.r.o. adotta materiali e processo di fabbricazione in 
conformità con RoHS2.0 (DIRETTIVA 2011/65/UE sulla restrizione 
dell‘uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche e la sua modifica ai sensi della direttiva 

delegata della Commissione 2015/863/UE) per i seguenti prodotti.

EMC
Pealock holding dichiara che il nostro prodotto soddisfa pienamente i 
requisiti EMC della EN 61326-1:2013 classe A
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A) La mia applicazione è 
bloccata o non riesco a 
connettermi al Pealock 
durante l‘uso standard.

Prova a riavviare l‘applicazione, ad esempio, riduci a 
icona la finestra dell‘applicazione e forza la chiusura.

B) Non riesco a 
riconnettermi a Pealock 
o l‘ho cancellato.

Se elimini Pealock nella tua applicazione e desideri 
riconnetterlo in futuro, procedi come segue:
1. Collega il cavo USB al Pealock e i LED dovrebbero 
accendersi in modo permanente.
2. Inserire la scheda NFC 3 volte di seguito, dopo la terza 
applicazione il blocco dovrebbe iniziare a emettere un 
segnale acustico per circa 2 secondi, questo è un segno 
di corretta esecuzione e cancellazione dei dati in Pealock.
3. Per i telefoni cellulari Apple, devi comunque andare 
alla sezione delle impostazioni Bluetooth e fare clic 
sull‘icona „i“ sul lato destro dei dispositivi cercati e quindi 
inserire „Ignora“.

4. Avviare l‘applicazione Pealock e procedere per 
impostazione predefinita come nella configurazione iniziale. 
Seguire le istruzioni nella schermata dell‘applicazione.

C) Non riesco ad 
accoppiare Pealock

Si prega di seguire il video: 



Käyttöoppaassa annetaan laitteen asennus-, käyttö- ja huolto-ohjeet. Lue tämä käyttöopas huolellisesti 
ennen kuin käytät laitetta. Säilytä käyttöopas myöhempää käyttöä varten.

2. VAROITUS:
Lue turvallisuusohjeet ennen laitteen käyttöä ja säilytä ne myöhempää käyttöä varten. Tässä 
käyttöoppaassa on tärkeitä turvallisuutta koskevia huomautuksia, joita on aina noudatettava. 

Valmistaja ei ole vastuussa näiden ohjeiden laiminlyönnistä tai laitteen sopimattomasta tai virheellisestä 
käytöstä aiheutuvista vahingoista.

3. TEKNISET TIEDOT

Väri Vihreä, vaaleanpunainen, musta
Tekniikka Bluetooth 5.0, GSM-moduuli, NFC-tekniikka, GPS

Anturit Kolmiakselinen kiihtyvyysmittari (tunnistaa ei-toivotut liikkeet), lämpötila-anturi 
(tunnistaa ei-toivotun jäädytyksen ja sulatuksen).

Bluetooth-kantama Enintään 230 m (800 ft)
Akku 1 800 mAh (noin 40 tuntia aktiivitilassa), 3,7 V
Lataus USB-C, 3 tuntia (0,7 A), 5 V
Paino 170 g (4,4 oz)
LED-merkkivalot Punaiset ja vihreät valodiodit
Hihnan pituus 35 cm (13,8“)
Mobiilisovellus iOS, Android
Integroitu hälytin Noin 85 dB – 10 cm kotelosta
Säänkestävyys Kestää sadetta ja lunta
Käyttölämpötila -15 °C - +55 °C (-5 °F - 131 °F)

Pealock on elektroninen lukko, jonka pääasiallisia käyttökohteita ovat polkupyörät ja sukset. Voit kuitenkin 
lukita sen avulla myös potkulaudan, lumilaudan, lastenvaunut jne. Lukossa on liikeanturi ja integroitu hälytin, ja 
se on yhdistetty käyttäjän matkapuhelimeen, minkä ansiosta laite on jatkuvasti käyttäjän valvonnassa. Lukko 
voidaan kiinnittää kiinteään esteeseen, esimerkiksi pyörätelineeseen, tai Pealock voidaan asettaa takapyörään ja 
polkupyörän runkoon. 

4.  KÄSITTELY JA SÄILYTYS
- Älä säilytä lukkoa kosteassa ympäristössä.
-  Jos Pealock poistetaan käytöstä usean kuukauden ajaksi, lataa se 50–80 prosenttiin akun kapasiteetista. Näin 

voidaan välttyä akun kapasiteetin heikkenemiseltä ja käyttöiän lyhentymiseltä. Akun varaustila näytetään Pealock-
sovelluksen etusivulla.

-  Akun käyttöikä on noin 300 latauskertaa.
-  Akun kesto on lukitussa tilassa noin 40 tuntia, mutta matalissa lämpötiloissa akku voi tyhjentyä nopeammin
-  Älä koskaan käytä lukkoa taulukossa esitetyn lämpötila-alueen ulkopuolella, sillä muussa tapauksessa akku 

saattaa vaurioitua. 

5. KÄYTTÖÄ KOSKEVIA TÄRKEITÄ TIETOJA:

Yleiset tiedot
- Käytä lukkoa lämpötila-alueella -15 °C - +55 °C.
- Nollan alittavissa lämpötiloissa akku voi tyhjentyä tavallista nopeammin
- Käytä lataamiseen ainoastaan mukana toimitettua, alkuperäistä USB-kaapelia
- Älä koskaan lataa akkua nollan alittavissa lämpötiloissa tai suorassa auringonpaisteessa

Pealockin sovellus ja toiminnot
- Lukko voidaan sulkea kahdella tavalla, joko NFC-kortilla (avaimenperä, ranneke) tai Pealock-mobiilisovelluksessa 

olevalla painikkeella. Suosittelemme käyttämään NFC-teknologiaa ensisijaisena vaihtoehtona ja pitämään matka-
puhelinkäyttöä vararatkaisuna, koska matkapuhelimen akku voi tyhjentyä. 

- Pääset sovelluksen asetuksiin napsauttamalla oikealla alhaalla olevaa, hammasratasta muistuttavaa symbolia.
- Voit tehdä asetuksia lukon eri toimintoihin, kuten asettaa hälytyksen viiveeksi 0–5 sekuntia, muuttaa Pealock-laitteen 

nimen ja lisätä NFC-kortteja (avaimenperiä, rannekkeita).
- Jos haluat lisätä sovellukseen useamman Pealock-laitteen (esim. lasten Pealock-laitteet), napsauta etusivulla +-symbolia 

(lisää uusi). Toimi sen jälkeen samalla tavalla kuin ensimmäisen pariliitoksen muodostamisen yhteydessä.
- Kun lukon akun varausta on jäljellä 20 prosenttia, akku lähettää ilmoituksen tyhjästä akusta ja 10 prosentin kohdalla 

lukko avautuu ja käyttäjälle lähetetään uudestaan ilmoitus. Valodiodit vilkkuvat edelleen punaisina, joten lukko vaikuttaa 
olevan lukitussa tilassa, hälytystoiminnon aktivointi mukaan lukien.

- Jos akun varaustila on alle 20 prosenttia, lukkoa ei voida enää lukita.
- Lukko pystyy kytkemään hälytyksen pois päältä lukon pysyttyä paikallaan 5 sekunnin ajan. Käyttäjä saa samalla ilmoituk-

sen, että Pealock ei ole enää liikkeessä.
- Sovellus ilmoittaa hälytyksestä koko ruudulla.
- Ilmoitus kuitataan vastaanottamalla tai hylkäämällä puhelu.
- Ilmoituksista ei aiheudu erillisiä kustannuksia, vaan ne sisältyvät vuosimaksuun.
- Sovellusta ei tarvitse pitää avattuna tai edes käynnissä taustalla.

SUOMI

14

1. PAKKAUKSEN SISÄLTÖ
LUKON RUNKO

NFC-KORTTI SIM-KORTTIAVUSTIN

KÄYTTÖOHJEET, TURVALLISUUSOHJEET, 
ENSIMMÄINEN KÄYTTÖKERTA -OPAS

USB-C

HIHNA, 
LIUKUKAPPALE

Tili
- Jotta lukon ominaisuudet saataisiin kokonaisuudessaan käyttöön (esim. 

GPS-seuranta, mobiilidatan ostaminen ja vakuutussopimuksen tekeminen), 
on luotava käyttäjätili joko ensimmäisen pariliitoksen muodostamisen 
yhteydessä tai myöhemmin osiossa ”Tili”.

- Osiossa ”Tili” voit hallinnoida maksuja, vaihtaa salasanan ja tarvittaessa 
muuttaa tilin nimen.

- Maksujen hallinnointiosioon on lisättävä luottokortin tiedot. Maksujen 
maksamiseen käytetään suojattua Stripe-maksupalvelua, joka on yksi 
yleisimmistä maksupalveluista maailmassa.

- Voit kirjautua sähköpostiosoitteella ja valitsemallasi salasanalla tai Google-, 
Facebook- tai Apple-tilin välityksellä.

GSM ja SIM-kortti
SIM-kortti on asetettu lukkoon jo valmistusvaiheessa, ja sitä käytetään 
ilmoitusten lähettämiseen Bluetooth-kantaman ulkopuolella. 
- Jotta ilmoitusten lähettäminen lukosta puhelimeen ja lukon sijainnin seuran-

ta olisi mahdollista, on SIM-kortilla oltava aktiivinen datapaketti. Datapaketin 
hankinta on kuvattu jäljempänä. Ensimmäinen kuukausi ensimmäisen 
pariliitoksen jälkeen on ilmainen.

Miten datapaketti hankintaan?
- Datapaketti ostetaan sovelluksen kautta osion ”Tili” kohdasta ”Maksujen 

hallinta”. 
- Voimassaolevat hinnat näkyvät sovelluksessa. Esitetyt hinnat ovat vuosi-

kohtaisia.
- Datapaketin hintaan sisältyy myös GPS-paikannus.
- Sovellus lähettää ilmoituksen, kun kokeiluversion päättymisaika lähestyy.

Laiteohjelmiston päivitys
- Jotta voisimme jatkuvasti tarjota parannuksia ja uusia toimintoja, suosittelemme 

päivittämään laiteohjelmiston aina, kun sovellus kehottaa tekemään niin.
- Jos uusi laiteohjelmisto on saatavana, asetusosion yläosaan ilmestyy päivity-

spalkki. Napsauta painiketta ”Päivitys” ja toimi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
Huomautus: iOS-käyttöjärjestelmän (Apple) käyttäjien on mentävä päivityk-
sen jälkeen puhelimensa Bluetooth-osioon ja kytkettävä se manuaalisesti 
ensin pois päältä ja sen jälkeen uudelleen päälle. Ilman tätä toimenpidettä 
Pealock ei muodosta yhteyttä puhelimeen.

Kartta
- Osoittaa laitteesi sijainnin (pisara Pealock-logolla) ja oman tämänhetkisen 

sijaintisi (sininen piste).
- Jos et näe Pealockin sijaintia, napsauta osion ”Kartta” oikeassa alareuna-

ssa suurennuslasipainiketta ja paikanna Pealock GPS-toiminnon avulla.
- Kun napsautat kartalla kyseistä Pealock-laitetta, voit seurata sen tilaa, 

akkua, GSM-signaalin voimakkuutta ja GPS-signaalia.

Vakuutus sovelluksen kautta
- Voit vakuuttaa laitteesi suoraan sovelluksen kautta muutamalla napsautuk-

sella 1–365 vuorokauden ajaksi. 
- Pealock toimii ainoastaan vakuutuspalvelun välittäjänä, ja jokaisen maan 

osalta näytetään sen vakuutusyhtiön logo, jolta vakuutus otetaan.
- Vakuutussopimuksen tekeminen edellyttää, että käyttäjätili on luotu ja 

luottokorttitiedot ilmoitettu.
- Jos sovelluksessasi ei ole osiota ”Vakuutus”, tarkoittaa se sitä, ettei tämä 

palvelu ole käytössä kyseissä maassa. Ajankohtaiset tiedot löytyvät sosiaa-
lisen median sivuiltamme tai verkkosivuiltamme.

LED-merkkivalojen signaalit
- Vilkkuu vihreänä – lukitus avattu
- Vilkkuu punaisena – lukittu
- Palaa punaisena – akku latautuu 
- Palaa vihreänä – akku on täysin ladattu
- Vilkkuu nopeasti punaisena – vakiintunut sijainti

6. PUHDISTUS JA HUOLTO
-  Jos Pealock poistetaan käytöstä usean kuukauden ajaksi, lataa se 50–80 

prosenttiin akun kapasiteetista. Näin voidaan välttyä akun kapasiteetin 
heikkenemiseltä ja käyttöiän lyhentymiseltä.

- Lukko ja hihna voidaan pyyhkiä kostealla liinalla. Pealockin takasivun 
aukkoon ei saa päästä vettä avatussa tilassa (eli kun solkea ei ole 
työnnetty kiinni lukkoon). Älä käytä minkäänlaisia pesuaineita.

7. ONGELMANRATKAISUTAULUKKO

8. KÄYTÖSTÄ POISTAMINEN, HÄVITYS JA ROMUTUS
Tuote on hävitettävä asianmukaisten kansallisten määräysten mukaisesti. 
Tämä symboli tuotteessa ja asiakirjoissa tarkoittaa sitä, että tuotetta ei 
saa hävittää kotitalousjätteen seassa, vaan se on toimitettava sähkö- ja 
elektroniikkaromun keräyspisteeseen ympäristöystävällistä hävitystä tai 
kierrätystä varten. 

9. LIITTEET
Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Pealock Holding vakuuttaa, että tämä tuote on direktiivin 2014/53/
EU oleellisten vaatimusten ja direktiivin muiden soveltuvien 
säännösten mukainen.

Hävitystä koskevat tiedot
Tämä symboli tarkoittaa sitä, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen 
seassa, vaan se on toimitettava asianmukaiseen kierrätyspisteeseen. 
Asianmukainen hävitys ja kierrätys auttavat säästämään luonnonvaroja 
sekä suojelemaan ihmisten terveyttä ja ympäristöä. Tarkempia tietoja 

tämän tuotteen hävityksestä ja kierrättämisestä saat kuntasi jäteasioita hoitavalta 
viranomaiselta tai liikkeestä, josta tuote on ostettu.
Hävitä akku paikallisten määräysten mukaisesti. Ei saa polttaa.

RoHS2
Pealock holding, s.r.o. hyväksyy materiaalit ja tuotantoprosessit 
RoHS2.0-direktiivin (Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 
2011/65/EU, tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta sähkö- 
ja elektroniikkalaitteissa, sellaisena kuin se on muutettuna komission 

delegoidulla direktiivillä 2015/863 (EU)) mukaisesti.

EMC
Pealock Holding vakuuttaa, että tuote täyttää täysimääräisesti EMC-
standardin EN 61326-1:2013, luokan A, vaatimukset.
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A) Sovellus jumittui 
tai sen yhdistäminen 
tavalliseen tapaan ei 
onnistu.

Yritä käynnistää sovellus uudelleen eli pienennä ensin 
sovellusikkuna ja sulje se kokonaan.

B) En pysty muo-
dostamaan yhteyttä 
Pealockiin uudestaan 
tai olen poistanut sen.

Jos poistat Pealockin sovelluksesta ja haluat yhdistää 
sen myöhemmin uudelleen, toimi seuraavasti: 
1. Kytke USB-kaapeli Pealockiin, jolloin valodiodien 
tulisi olla syttyneinä.
2.  Aseta NFC-kortti kolme kertaa peräkkäin lukkoa 
vasten, minkä jälkeen lukosta tulisi kuulua äänimerkki 
noin kahden sekunnin ajan. Tämä tarkoittaa sitä, että 
toimenpide on onnistunut ja että tiedot on poistettu 
Pealockista.
3. Apple-puhelimissa on lisäksi mentävä Blue-
tooth-asetuksiin ja napsautettava etsittyjen laitteiden 
kohdalla oikealla puolella i-kuvaketta ja valittava sen 
jälkeen ”Unohda”.
4. Käynnistä Pealock-sovellus ja toimi samaan tapaan 
kuin Pealockin ensimmäisen asetuksen yhteydessä. 
Toimi ruudulla näkyvien ohjeiden mukaan.

C) Pariliitoksen muo-
dostaminen Pealockiin 
ei onnistu

Toimi videon ohjeiden mukaan: 

C) Non riesco ad 
accoppiare Pealock

Si prega di seguire il video: 
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